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A polgári olvasó egyletről.
A társulás anyagi mint szellemi téten mindig u ieg- i 

Udvösebb, legszebb eredményeket képes felmutatni; és I 
ezen eredményeket az emberiség naponkénti meggyőző- 
dése kénytelen beismerni : minek következménye a tár- j 
sulasi szellem emelkedése s mind hovatovább nagyobb I 
lérloglalása.

Mondanunk sem kell, hogy nemzeti siilyedésíink let- 
hargikus éjszakájában, mintegy fölriasztó fáklyafény 
csillámlott szét elevenítő sugaraival az első kaszinó egy­
let megalakulása , s tőn a nemzeti közszellem felébredé­
sének, növekedésének és megizmosodásának legnagyobb, 
leg tevékenyebb emeltyűjévé.

Az első kaszinó-egylet példájára nem sokára ala­
kultak a haza népesebb városaiban mindenül! hasonló i 
czélu társulatok; de a melyek az akkori politikai instiiu- 
hok hatalmas befolyása alatt, de másrészről a közművelt­
ség alanti helyzeténél fogva is, némi arístokratikus jelle­
get ölivén magukra, a nagy közönséget csaknem általa- i 
nosságban kizárták kebelükből , s ezen egyletek jótékony 
hatásában a polgári osztály csak közvetve része­
sülhetett némileg.

Idő múltával, az emelkedő demokratikus szellem lu- 
helletének egy parányi fuvallatával megérintette ugyan az 
arisztokratikus kaszinó körökéi, s e szellem hatása alatt 
sok helyen, elhatároztatott a polgári osztály felemelése és 
részesítése az egylet jótékonyságában.

Azonban ezen nem belső meggyőződésből, hanem j 
csak a kor uralkodó cszinéjéhezi látszólagos simulásból 
eredő fraternizátási hajlam szülte egyesülés, halva szüle­
tett csecsemő vala, melyet a bálrák „polgári kaszinó“ név- j 
re meg is kereszteltek vala, azon mindenesetre demokra­
tikus elvből indulva ki, hogy a hazának gazdagok, szegé­
nyek, tisztviselők, tudósok, iparosok, földmivesek stb. 
egyenlő polgárai.

De minden hasztalan volt, a gyakorlat Különbséget 
tett ur és polgárok közöli; az eredetileg egynek alkotott 
két elem külön vált mint a víz és olaj, a halva született 
gyermeket el kellé temetni. A keresztnév ugyan mer ma­
radi, de a név nem egyébbé leve, mint a halottnak epitá- 
fiumává.

Hogy több példát ne említsek. így volt ez Nyiregy- i 
házán is.

A demokratikus szellem hatása alatt a kaszinó-egy­
let elhatározta, hogy a polgári osztályúakat, illetőleg ipa­
rosokat is felveszi tagjaiul éspedig, hogy anyagi tekintet- i

TÁRCZA.

A merengő.
— Románcz. —

Búsan, elmerülve nézte
Mint futott le a folyam;

— A remény, mely biztatá volt.
Mint futó hab ép olyan.

Állt az ifjú, elmerengve 
Nézte, nézte a habot,

És a hullám tükörében
Lelke úgy elmulatott.

Múlt ködéből felmerülve
Lent a hullám bűvkörén

— Dicsfényben, karját kitárva
Megjelent egy égi lény.

„Sir öléből ira kikelve,
Hév szavakkal hívlak én ,

A ki egykor úgy szerettél
Jöjj keblemre, légy enyém!

Boldog itt lenn, itt van a menny, 
Nem zavar meg földi zaj; 

Jöjj ölemre, jer szivemre 
Bánat és bú itt kihal!“

S hall az ifjú elmerengve
Titkos, édes hangokat : 

„Jer szivemre, hő ölemre!“ 
így csábit, kér, hívogat.

ben is segítve legyen rajtuk, csuk fele dij fizetésére köte­
lezte őket.

Ezen intézkedés már magában a legszerencsétlenebb 
és legfonákabb felfogás eredménye volt, mely az emberi 
természet nem ismerésének lehetett kifolyása. Midőn az 
egylet tagjai közölt az egész és féldijas osztályt felállí­
totta, egyszersmind a két pártra oszlás, a megkülönböz­
tetés, a lené. és s az önérzet megsértésének magvait hin­
tette el, a hol az. egész dijas már azérí is, mert ii forintot 
fizetett, előbb valónak tekintette magái, a féldijas pedig a 
kegyelem utján 3 fiira redukált dijával magát alárendelt 
helyzetbe jutni látta, melynek következménye egyéb nem 
leheteti, mint az önérzet felébredése, és a kegyelem el­
dőli ás a.

Ezen félszeg intézkedés megkoronázlatott pedig az 
által, hogy a féldijt fizető iparosok számára külön olvasó- 
terűm mulattatott ki. A mi azután a szétválásnak lett fel- 
tartózhatatlan okozójává.

Nyíregyházán pedig aristokralia a szó gyakorlati 
értelmében nem létezik.

Igen sok, most legelőkelőbb családfők, iparosok és 
földmivesek gyermekei vagy unokái, sokan vannak, kik 
évek előtt nem valami fényes anyagi körülmények közölt 
telepedtek meg, azonban, hogy szorgalmuk vagy tehetsé­
geik által fényesebb vagyoni helyzetbe jutottak, e körül­
mény még nem adott jogot az arislokratikus igényekre.

Nem lévén tehát aristokralia, itt csak egy osztály, a 
polgári osztály létezik. És bne ezen egy osztály sem vala 
képes megférni egy fedél alatt.

Hogy miért? Ez oly kényes kérdés, melyre feleletet 
adhat ugyan minden egyes, ki u körülményeket ismeri, de 
nyilvánosság terén, tapintatosabbnak hisszük a kérdésnek 
felelet nélkül hagyását.

Elég a tiozzá, hogy az egy fedél alatt meg nem ter­
helés, a kaszinó egylet meíliíi, egy „polgári olvasó 
egylet“ felállítására szolgáltatott alkalmat. Melynek 
élele azon szükségé,rzetböl származik, mely a kor művelt­
ségi színvonalára emelkedni törekvés kifolyása.

Ezen kissé talán hosszadalmas incidens után. mely­
ben a nyíregyházai polg. olvasó egylet alakulásának kö­
rülményeivel óhajtottuk a t. olvasó közönséget megismer­
tetni, áttérünk ezen egylet jelen állásának festésére.

Nevezett egylet évi rendes közgyűlését felír. 2-kan 
tartotta meg, mely alkalommal az elnöki jelentésből meg­
ismerhettük ezen virágzó társulat anyagi és szellemi hely­
zetét, mely is következőleg állítható egybe.

Az egyletnek mull 1869-dik évben bevétele volt 
112! írt. 12 !ir.

Kiadása 973 frt. 4 kr.. mely kiadási összegből több 
mint 300 Irt. bútorokra forditla,ott; a könyvtári pénztár­
nak bevétele volt 507 frt. 92 kr,, kiadása 412 frt. 17 kr.
A két pénztárnak készpénz maradványa 243 frt. 83 kr. —
E mellett tagsági dij hátrányokban van követelése össze­
sen 707 frt. 50 kr. és Így összes pénztári maradvány 951 
frt 33 kr.

Minthogy azonban 500 frt. házbér tartozása az egy­
letnek hátrányban van, ez levonatván a maradványi üsz- 
szegből, marad az egyletnek 451 frt. és 33 kr. aktívuma.

A könyvtár a múlt évben több mint 200 kötet uj 
és a legválogatottabli könyvekkel szaporodott; és igy ke­
véssel több mint másfél év alatt az egyleti könyvtár a 400 
kötetet meghaladja.

És hogy a könyvtár nem csak holt tökéje az egy­
letnek, hanem szorgalmatosai! igénybe is vétetik, bizo­
nyítja ezt az elnöki jelentésből merített azon adat, hogy a 
lefolyt évben mint egy 3051 könyvkivitel van a jegyző­
könyvbe bevezetve, mely, a tagok ötödfélszázra menő szá­
mát tekintve, nem látszik ugyan felelte kedvezőnek, de 
tekintetbe véve azt, hogy az egyleti tagok közül némelyek 
a kaszinóból, mások az ifj. Csáthy Károly könyvkereske­
déséből látják el magukat olvasó könyvekkel, és az ipa­
rosok s földművesek ideje sok felől van igénybe véve, min­
deneseire az olvasási kedv nagyobb mértékére enged kö­
vetkeztetni.

Az egylet e mellett a tagok szaporodására nézve is 
meglepő emelkedést mutal, mert tagjainak száma a múlt 
év folytán 154 uj taggal szaporodott. És igy 450 tagjával 
népesebbnek mutatkozik, mint a deitreczeni polg. olvasó 
kor, melynek tagjai száma a négyszázat nem ha­
ladja meg.

E mellett az egylet kebeléből alakult részvénylársu- 
i lat vett egy 15,000 frtos emeletes házat, nagy kiterjedésű 

udvarral, melynek diszkertté alakítása már az ősz folytán 
nagy szorgalommal megkezdetett. A iiáz árából már 9000 
frt. ki van fizetve, s teljesen hisszük, hogy a fent levő 
összeg is, mely azonban mint a házra táblázott adósság, 
az, egyleti részvénytársulut által átvétetett — annak idő­
jében pontosan ki fog fizettetni.

Nevezetes epizódját képezte a közgyűlésnek az egy­
let volt elnökének Gyöngyösy Sámuelnek elliucsuznsa, ki 
mint olvasóink tudni fogják, n.-káilói lelkészszé válasz­
tatván, a tavaszon elhagyja városunkat. Ö volt'ez egy­
letnek csaknem teromtöie, ezt tudja, érzi mindenki, te­
vékeny szelleme működni egy pillanatra sem szűnt meg 
az egylet érdekében, s azért nehezen esett öt az cgy- 

I lelnek elveszteni; — midőn érzékeny búcsúja után K ■ ■

,Hívsz! megyek, megyek szivedre!1
Csalfa hullám szerte hull,

Lent az ifjú, szemfedőül
Rajt' folyam, hab elborul.

S. Cfv.
Egy leányhoz.

Én nem tudom, midőn rád gondolok 
Egy pillanatra oly boldog vagyok,
De egy rövid — rövidke perez alatt 
Átérzem a. legfájóbb kínokat. —
Ügy fáj és mégis olyan jól esik 
Ajkam mosolyg, és szemem könyezik,
És mig a szivem majd ketté szakad,
E kínokért én téged áldalak. — 
így erezek, de nem tudom mi az,
Valami úgy von és ismét maraszt;
Szeretnék neked mindent mondani.
De akkor ajkam nem tud szólani,
Ha nem láthatlak úgy óhajtalak,
S ismét és mindég ha már láttalak. —
— Mondjad leányka, érzed-é te ezt?
Szived tán téged épen így epeszt?
Oh mint szeretném tőled hallani,
Én nem tudom, mért, de úgy élezem,
Hu szived itt dobogna szivemen 
Akkor talán megszűnne zajgani.

S. Gv.

Fejér galamb, fejét rózsa.
Eredeti bestéi,

Gyöngyösy S á m u e i t ő 1.

(Folytatás.)
III.

Mielőtt történetünk fonalán tovább mennénk , szük­
séges hogy megismerkedjünk a Gabriella édes anyjával az

özvegy Szenvoinévei. E nő köriilbelől 40 éves lehet, az 
élet legteljesebb erejében, sovány teste, visszataszító kül­
seje , oly inegdöbhentőleg hatnak az emberre, hogy a ki 
őt angyalszép leánya mellett megpillantja, önkénytelenűl 
egy óriási kérdő jellé változik, keresvén csupán egyetlen­
egy vonást, mely anya és gyermek között némi parányi 
hasonlatosságot tüntetne föl. De az minden vizsgálódás 
daczára fel nem fedezhető.

A Szenveiné arcza a kék és veres szin mesteri ve- 
gyületevel láttatik befestve lenni, mintha egész arczát va­
lami anyajegy borította volna be, melynek a lecsüngő 
hosszú orr, az apró szürke szemek sajátságos kifejezést 
adnak, melyhez ha hozzágondoljuk, a hajak korai kihul­
lása miatt magas de keskeny homlokot, a gyér hajszálak­
ból összecsavaritott parányi kontyot, mely a ritka kötött 
házi főkötőből kikivánkozik, s e mellett észrevesszük, 
hogy sem szemöldöknek, sem szempilláknak semmi nyoma 
nem található: előttünk áll Szenveiné.

Arczkinyomatával azonban egészen ellentétben állott 
rokonszenves hangja s előadási modora, társalgása ügyes, 
hajlékony, és különösen érzékenyebb tárgyak előadásánál 
annyira megnyerő, hogy a ki már megbarátkozott vissza­
taszító külsejével. örömest társalkodóit vele huzamosab­
ban is. A vidámnak látszani akaró külsőn gyakran úgy tet­
szik mintha minden érthető előzmény nélkül, valamely tit­
kos bánatot rejtő fellegek vonulnának keresztül, általában 
ha hosszasabb ideig vizsgáljuk e semmi érzelmet elárulni 
képesnek nem látszó arezot, valami örökös fájdalmat ve­
szünk észre reálehelve, melyet nem látunk, de erezünk. 
Az arczismerő előtt, egyike a legnehezebben kitanulmá­
nyozható arezoknak Szenveiné, s jelleme megismeréséhez 
kulcsot egyedül múltjának eseményei nyújthatnak, melye­
ket ő minden alkalommal gazdag változatokban ád elő, de 
valami betanult leczlcézö modorban, melyről azonnal meg­
lehet győződni, hogy élete egyes eseményeinek elbeszélése 

; által épen a való eltakarása czéloztatik. Különösen ked- 
! vencz tárgya beszélgetéseinek, elvesztett férje, mily beta­

nult lelkesedéssel szokta elmondani a lángoló, a sirontul is 
1 kiolthatatlan szerelmet, melylvel férje iránt viseltetett, 

könyei megerednek midőn a haldokló férj utolsó pillana­
tairól beszél. Mint ölelte haldokló férje hörgő keblére az ö 
fejét,, miként fagyott meg az utolsó csók ajkain, miként 
ájult cl fájdalmában; mindezeket el kell hinni okvetetle- 

I nül annak. ki a valót nem ismeri: de ha folytonosan reá



G ügyvéd a köiérzületnek kifejezést adott, u jobbak 
szemeiben könnyek fénylettek, drága ajándékai a pol­
gári elismerésnek, s legszebb jutalmául az önzetlen mun­
kálkodásnak. Mwképen nem tudván megjutalmazni az 
egylet távozó elnökének fáradozásait, nevet jegyzőköny­
vileg egy külön lapon határozta megörökíteni, s egyszer­
smind tiszteletbeli elnökévé választotta meg

Elnökül a kitartó hazafiasságáról, s ingatlan becsü­
letes jelleméről s ügybuzgalmáról ismert Krasznay Gábor 
választatott meg, azon erős reményben, hogy vezérlete 
alatt az egylet csak folytonosan emelkedni fog.

Szükségesnek Ítéltetvén egy alelnöki hivatal létesí­
tése is, e tisztségre Zajács József ismert jó házi,ti, felvi- 
lágosodotl értelmű, szorgalmatos és lelkiismeretes pol­
gár választatott el.

Pénztárunk Benes János is végképen leköszönvén 
sok fáradsággal járó hivataláról, jóllehet a közbizodu- 
lom újólag öt tisztelte meg. de miután gazdálkodási el- 
foglaltatásui miatt azt tovább el nem fogadhatta, h-'Ivé­
re közegyetértéssel Burzó János jeles és becsületes pol­
gártársunk választatott meg.

Az egylet közgyűlését megkoronázta végre azon 
nemes keblű emberbarát! határozat, miszerint a mull 
évben meghatározott pénzből, 100 Irtot a könyvtár ja­
vára, 50 frtot a tiszai vizkárosultak, 50 Irtot pedig a 
honvéd-menház javára szavazott meg.

Imé ily eredményeket mutat fel a társulási szellem 
úgy az anyagi, mint a szellemi téren!

Adjon Isten a nyíregyházai polg. olv. egyletnek 
továbbra is kitartást, huzgóságot és egyetértési, hogy a 
nagy czélt, a polgári osztálynak illető helyére leendő 
emelését elérhesse.

G r a c h u s . . .

Nyirfalombok.
v.

(Farsangi ijedelem és öröm. Különböző liadargások 
az az manoevrek. Egy kis szánkázás, — emberek ábránd­
jai és száncsörgők beszéde. A kék vér. Göbecs-zápor és a 
disznólábas egyéniség. Két lakodalmas menet. — melyik | 
pár lesz boldogabb V Egy vad ember. Futóhomok departe- j 
mentből. Mit mond Fáy András ?) !

Farsang . . .
Mintha a leszámítolási határnapra üres tárczával éb­

rednének fel, — úgy döbbennek meg és sápadnak el e jel- j 
szóra a leányos apák, inig azok a viruló. mosolygó Piros- | 
kák, Mariskák, Erzsikék, Juliskák. íloriskák, Giziitek, Klá­
rikák, Jolánkák, Sárikák (ah) alig bírják fékezni örömü­
ket , és annak a nyughatatlan baloldali elemnek lázas do­
bogását. . .

Hát a mamák, s Illetőleg nagymamák és na gyúrnék | 
minő finom tapintattal szövik, mily szakértő ügyességgel j 
vetik ki selyempuha hálóikat; mint várnak és remélnek, 
félnek és irigykednek a szerint. a mint a czélba vett 
„aranyhal“ feléjük közéig, vagy más tájakra csapóiig, — j 
mig azok az ármányos aranyhalak. de sőt a köznapi ká­
rászok, keszegek és sügérek is csak mosolyognak tervezett 
megingatásukon, s legfeljebb akkor szompolyodnak meg. ■ 
ha egy egy nagy bajusza oktoiuii harcsa, szunyókáló puly­
ka , vagy pipogva „czigány bal" áldozata lön könyelmü 
fickándozásának.

Mint sietnek a kereskedők, férfi- és nőszabók, divat- 
árusnők, mükertészek, fodrászok, czipészek. bérkocsisok, 
zenészek, ánspannigerek (Morogó bátyó nyelvén: tali gá­
sok) útjába állani annak az aranyesőnek és bankózápor­
nak , mely mint egykor mennydörgő Zeiis korában . most 
nagy Mammon ö fensége idejében — kövér sűrű cseppek- 
ben özönlik alá a városokban, (falura nem jut, csak ösz- 
tövér szekszedli-harniat. s az is titkán). . . nosza a veu-

szegeztük tekintetünket látni fogjuk az árnyakat, a bánat 
sötét felhőit, de ezek másnemű fájdalom fellegei.

Szenveiné faluról jött be M. . . ra lakni egyetlen le­
ánya növeltctése végett, miután férjét elvesztette. Kevesen 
ismerték, mert valami zajos helyet nem foglalt el a társa­
ságban, egyszerit háztartása mellett kevés barátai voltak, 
kik múltjának kutatásával nem sokat törődtek. Annyit 
azonban még is sokan megtudtak, hogy Szenvedné fiatul 
éveiben meglehetős külsejű, de nagyon könyelmü nő volt. 
az arcz szépítő szerek iránt különös előszeretettel viselte­
tett, s azoknak mértéken túli használatát mondják arcz - 
bőre szokatlan színe előidézőjének, mert a természet által 
megtagadott szépségek elővarázsolhatása végett még a ku 
ruzsulásokhoz is folyamodott; magát meglehetősen érde­
kessé tudta tenni s udvarlók dolgában nem is látott szük­
séget, kiket egy más utón mindig tudott boldogítani, most 
kaczér mosolyával, majd egy reménytadó pillantással; most 
egy hosszas kézszoritással, majd vonzó és lekötelező nyá­
jas szavaival. Férje szigorú erkölcsű ember volt mint egy 
spártai, s nem valami közönyösen vette nejének különben 
ártatlannak látszó kaczérkodásait, s c miatt sokszor zú­
gott a zivatar, és hullott a menykő a családi élet paradi­
csomában, annyira, hogy Szenvei az utóbbi időkben a bús­
komorság legmagasabb fokára jutott, s azt beszélik . hogy 
családi szentélye megrablása feletti keservében öngyilkos­
sá lett, s hogy Szenveinének férje szerctetéről, utolsó per- 
czeiről költött elbeszélései m: vő hazugságok valónak. 6 
az eseményt eléggé cltudta palástolni, leánya nem is sej­
tett abból semmit, de a világ előtt egy titok sem maradhat 
elleplezve , egy vagy más körülmények rendesen felderítik 
azokat..

Szenveiné látszólagos vidám kedélye mellett is élet­
unt nő volt, leányán kívül, kit bálványozott, semmi nem 
érdekelte, e mellett rendkívül fukar volt, sokszor egy szál 
gyertya hetekig eltartott, a holdvilág fényénél, vagy setéi­
ben kötöttek leányával; s mig az ifju hölgy leljje a hold­
fénynél ábrándjai világában kalandozott. ü gyakran el­
aludt karos székében, s képes lett volna ott egész éjét el­
tölteni , ha leánya által ily alkalmakkor fel nem keltetett 
volna.

Gabriella mind arezvonásaiban, mind jellemében 
atyját örökölte, de azért édes anyját gyöngéden szerette, 
ki a szeretetet megérdemelni igyekezett is.

A szobábau, melybe Gyula lépett, a legnagyobb tisz-

déglősök, ezukrászok, kávésok sem restek, rendszeresen 
és szabatosan beigazolni, hogy ők mily hatalmas tinaneie- 
rek . kik még az öreg jó Marót hit is kiforgatják sarkából, 
megmutatván ellenében, hogy az öszvezésben nem neki: 
hanem annak az örménynek volt igaza , ki vevőinek , az ö 
ékes „haruc“ kiejtésével számol vala ilyeténképen: „nur. 
meg íme, az tizemmé, tizemmé meg íme az hímzőmmé, 
summa summámul: liarinincmic“ . . .

Fény, zaj, dal, zene, bók, hízelgés, mámor, önámitás 
szerelem, yankee számítás, nnivság, kaczerság, tettetés, 
ábrándozás, kiábrándulás, házasság, lakodalom, boldog pá­
rok, halvány kisirt szemű menyasszony, és kösz 'ényes vő­
legény, ujongó násznép ... oh boldog farsangi idő I

Meséljünk róla egyetmást. . .

A napokban folytonosan havazott Januarius ur; — 
mi természetesebb hát, mint az. hogy ilaudabanda lovag, 
mielőtt báli toilette-jií rendező.-, hoz kezdene, megszánkáz- 
tassa a delnőket, kik közi, mint. szokta mondani: ..két 
kézzel kell tartania szivet. nehogy elveszítse.1, -- Ott re­
pül az elegáns szán, minőt régen láttunk, az a négyes fo­
gat, is semmivel sem alább való annál, mely a pazonyi ut- 
c.zán nro. 7(18. van kipingálva a 11 eins Márton czégtáhlá- 
jára. Es mi magos boldogság ragyog annak a kis szőke 
leánynak arczán, . . hátha épen arra gondol, hogy ebben 
a szánban nem sokára kettecskén ülnek a szán tulajdono­
sával, . . . no a mama édes mosolya is azt árulja el, hogy 
épen nem idegenkedik anyai áldását adni a „fiamurámra 
. . . hiszen fiatal. szép. miveit, és a mi lő : gazdag is • . . 
Gazdag? . . . nem hallják kegyetek, hogy azok a csörgők a 
méneken egyre azt kiabálják: „Schuld, Schuld , Schuld 
. . . mig a bakon csörgető livrées inas ostora mérgesén szó­
lal közbe közbe: „banqucroute. banqueroute“ . . . most is­
mét még érthetőbben: „Schuld. Schuld, Schuld ... haii- 
queroute, banqucroute I" . . . IVrsze. hogy nem hallják, de 
ha hallanák som hinnék, hogy az a gazdagság, az a hősze- 
relem. az a grand seigneuri mivvltség. mind mind csak 
farsangi bohózat. melynek árát nem más. mint ők fogják 
megadni busásan, úri módon. . .

Hanem mintha nem valami kedves mulat rag volna itt 
a havon ácsorogni. . . Menjünk keztyűtáés nyakkendőt vá­
sárolni ...

— Méltóztatik nagysád bálba menni ma este ?
Quelle idée! hogyan gondolhat tőlem ily „absurd1, 

lépésty Én vegyüljek-e „gemein“ nép közé?. . En? . . . 
ha ha ha !

— Ezer bocsánat nagysád. miután Q. és X. nagysá­
gaik is ott lesznek, azt hittem . . .

— No tudja, ők magok is olyan „burger“ fajták, te­
hát mididnek, tie már én csak kikérem magamnak az ilyen 
„noble“ mulatságot. Még valami „mesterember“ vagy „uj- 
polgár“ hívna táncolni, ha-ha-ha . . . adieu mon eher!

Bizony pedig azok a „ burger) fajták“ nem vásá­
rolnak kontóra, mint madame Hétszilvafái, mormogja ma­
gáiban a kereskedő.

Tehát még mindég „aék vér“ és .kasztszellem,l — 
okoskodunk az utszán haladtunkban — no még jobb, leg­
alább este a dalidóban nem találkozunk eféle „élő mú­
miákkal.“ . . .

Brr ... mi volt ez? Egy hatalmas durranás, s utána 
csak úgy süvölt, mellettünk a göbecs-zápor. . . . Teringet- 
tét! most kicsibe múlt. hogy a báli keztyü örökre rajtunk 
nem veszett! . . . Hanem szerelmetes ifjú barátom! annyit 
vőféli nagy dignitása mellett is mindenesetre megtehetne, 
hogy azt a „disznó lábat“ vagy mit, kisé prudensebb és 
circumspectusabb módon sütne el. azt a göbecstöltést pe­
dig szalonkavadászatra reserváiná.... Hátha most lepuf- 
fantott volna bennünket, ki tánezolná este a „ vor-t “ ? -

Vagy ujdonnatuj kalapunkat ruimílja? Vagy ennek a mel­
lettünk robogó mi nászseregiiek tüzvérli ménéi megbok­
rosodnak s akkor aztán lesz kéz- láb- és nyaktörés, ijede­
lem. visítás, káromkodás, és a mi még nagyobb kocsitörés 
és lósíiiitukis. . . . Mit ? azt mondja ön, hogy ön is ott lett 
volna akkor? Dejszcn amice lőcsláb! köszönöm én az ilyen 
„borízű“ <•' „szilvoriumillatu- vigasztalást! . . . Már most 
hivatva érzem magamat im mellett maradni és felügyelni, 
hogy ezt az átkozott „kölyökágyut“ ujia meg ne töltse; 
.... majd aztán az éu gondom lesz a templomból idejében 
távozni és göbecsinentes tájakra retirálni.... hiába ne­
vetnek kegyetek angyalszép hölgyeim! megtanultuk Sza- 
dovámíl és a líoccbeben a hadviselés ama csalhatatlan ha­
tású fortélyát : „szégyen a futás, de hasznos!“

A templomnjtón előttünk vonul be mind a két nász­
nép. Egyszerű, fénytelen emberekből áll az egyik, mig a 
másik meni rang, merő csillogás! . . . Az egyház szolgája 
komoly ünnepélyes hangon esedez égből áldást az ttj pá­
rokra. . . . Vájjon megadatik-e az áldás ott fenn ? . . . Váj­
jon melyik pár lesz boldogabb ? . . . Azok a szegény sor­
snak oly bcnsöséggcl, mondhatnék, áhítattal tekintenek 
egymásra, hogy bizonynyal hosszú évek múltával is édes 
gyönyörrel lógnak egymáshoz szólni : „ahová menendes/" 
oda megyek, és valahol lakándasz, ott lakom: a te néped 
az én népéin, a te istened én istenein; ahol meghalándasz 
ott halok meg, ... az egy halál választ el engemet te tő­
led.“ ... Es a fényes pár ? ... A hölgy arczán siri hal­
ványság, ajkai reszketnek . . . szegény szánandó áldozat! 
.... a férfi alig képes alezázni diadalmas, gunyoros mo­
solyát . . . ármányos róka! azért örülsz ugy-e bár, mert 
„jó fogást“ tettél! . . . Eli, mit okoskodunk hosszason és 
mellé hasztalanul is, ... el innen biztos helyre, mert kü­
lönben ismét czélba talál venni az a „disznói ábas“ 
nebuló. . . .

De merre? ... A násznép észak felől jött. . . tartsunk 
midéinek, majd csak betalálunk valahova. . . . Ecce! ki 
lépdel amott azokkal a félreismerhetlen darulépésekkel ? 
Ki volna más, mint Fövenykova barátunk, onnan a futó 
homok regényes vármegyéjéből! Úgy van! Ember hó ! Állj 
meg Palkó ! Nem hallja. . . . De mit keres ez itt most, ho­
lott sem heti vásár, sem dohány be váltás? . . . Megvan!,., 
elunta rideg agglegénységének hét sovány esztendejét, és 
most leányt nézni jött a bálba. . ..

— Ugy-e bár drága kedves öcsécském! — de ne 
fillents szokásod szerint — te most nem ok nélkül hagy­
tad souverain nélkül futó homok herczegségedet ?

— Hát aztán ?
— Te a bálba jöttél . . .
— Hát aztán ?
— Még pedig leányt nézni . . .
— Hát aztán ?
— Hát aztán, hát aztán, te szerencsátlen tiótás, te 

az A Isi rath beretvaél-hidjára menendő elkárliozott lélek ! 
llát lilában élt te éretted a mi feledhetlen Fáy Andrásunk, 
hogy még azt sem tanultad meg tőle: „barátot bor közt; 
bort sajt után. lovat istállóban , nagy urat mulató fürdő­
ben . — leányt bálban, ne válassz , ne Ítélj ...?!?

Z. Y.

Vegyes hírek.
— F. hő 11-óikén városunk és a vidék tömeges 

részvéte mellett, meg tartatott a „rokkant honvédek ntrn- 
háza javára“ a helybeli honvédek által rendezett luiiczx i- 
galom; örömmel győződtünk meg ez alkalommal, hogy 
a ..honvéd“ név még mindig elég kegyeletnek örvend, 
mert bátran elmondhatjuk, hogy a nngy vendéglő tiincz- 
teritie, az 1868-dilií lionvéd-ná! óla, oly szép számú 
\ eiidégkuszoriit nem látott, mint jelen alkalommal, hol

tuság uralkodott, mely semmi üvámii valót nem hagyott. 
Egyszerű volt a bútorzat, de minden darabon meglátszott 
ama tündérhez, mely a gyönyörű udvarkert virága inait 
volt a maga nagy szerűségében észlelhető.

Midőn Gyula Szenveinének Gabriella által, mini élete 
megmeutoje be lett mutatva, az ifju kellemetlen meglepe­
tését alig tudta elpalástolni. Gyula mindennapi földhöz ta­
padt ember volt ugyan, de költői lélekkel bírt, és semmi 
sem bántotta jobban, mint n próza, élveket hajliászott, pil­
langók után futkosott, a fellegek és a szelek szárnyain 
járt, eszményi alakokat keresett, s ha ilyenkor rideg pró­
zára. talált, elégedetlen volt magával, a világgal és minden­
nel. a mi környezd. Szenveiné Gyulát szokott modorával 
fogadta. megköszönte nemes önfeláldozását leánya meg­
mentésében , azután elbeszélte férje szerelmét, halálának 
érzékeny epizódjait, kezet szorította meg az ifjúnak, az­
után leült karosszékébe és folytatta munkáját, a harizs- 
nyakötést.

Szenveiné mit sem sejthetett azon szerelemből, mely 
az ifjak keblében óriási hirtelenséggel magasra csapkodó 
lángokká nőtte ki magát. Egymáshoz közel foglaltak he­
lyei ; közönbös tárgyakról beszéltek; de minden szó. min­
den tekintet, minden mozdulat szerelmet sugárzott, a sze­
mek delejes találkozása, a keblek sóhajtásai édes vágyról, 
boldogító reményről szólották, nem hallva bár, de oly han­
gosan társalogtak sziveik süni dobbanásaikban, hogy fe­
ledve lett az édes anya, és Gyula forró csókot nyomott a 
Gabriella hófer kis kezére, de azon pillanatban felugrott 
ülőhelyéről s rövid bucsuzás után, midőn a Szenveiné ré­
széről máskori látogatásra is felkéretett, eltávozott.

Az első látogatás rövid volt, ilyennek kellett lenni az 
illem szabályai szerint. Olyan boldog volt a két ifju ke­
bel, olyan szép jövő szelíd képe mosolygott reájuk, e rö­
vid egyiittl-.it mindent megmondott nekik, a mit óhajtot­
tak. csak a fejér galamb röpkédéit nyugtalanul es a tliea- 
rózsiík hajtották íe fejüket ismét, midőn Gyula mellet­
tük elhaladt.

Gyula többé nem titkolta érzelmeit Péter előtt, be­
vallotta, hogy Gabriella magasztos szerelmének tárgya, s 
minden földi salaktól megtisztulva akar ez oltárkép előtt 
imádkozni egész életében; biztosította barátját, hogy ér­
zelmei oly tiszták, minőnél tisztábbakat Isten nem te­
remthetett , üdve. élete boldogsága, jövője, mindene e

szűzies tiszta szerelemtől függ, s halála lenne azon pil­
lanat, melyben oltárképétől meg kellene válnia.

Péter bár szavakkal hitt Gyula lelkesült érzelmei­
ben, de bent gyanút táplált ezen érzelmek állandóságára 
nézve. Nem szólt semmit, sőt Gyulával gyakran elment 
Sz nveiuéhez, segédkezet nyújtott neki, midőn Gabriel­
lának kedves meglepetéseket akart szerezni. Tudva azt, 
hogy Gabriella legfőbb gyönyönyörét a virágok képezek, 
egy éjjel összeliordták a város minden rózsáját s azzal 
behintették a folyásét, a kertutakat, minden helyet any- 
nyira . hogy midőn Gabriella korán kiment virágaival tár­
salogni, igazán térdig járt a rózsában, a miért meg is 
dorgálta az ifjakat, szörnyű véteknek tartván annyi ró­
zsának meggyilkolását. — Szegény virágok száraikon még 
meddig elölhettek volna ? és én most mint egy zsarnok 
gázolok kedvenczeim hullája felett. — ezután megfenye­
gető őket piczi kezeivel, hogy a virágokat a kert ékes­
ségeit többé le ne pazarolják.

A két ifju szótfogadott, többé nem hoztak virágot 
a kertekből, de kimentek a mezőre búzavirágból, vad 
szekfüből és szarkalábból, vad folyondárból, parlagi ró­
zsából és kitudná hányféle mezei virágból kötöttek csinos 
bokrétát, melyet mindig oly ügyesen tudtak a lugas asz­
talára csempészni, hogy Gabriella soha sem tudta őket 
rajtakapni.

A boldog szerelem legszebb napjai voltak ezek, me­
lyeknek emléke a sírig megmarad a kebelben. Ki hinné 
a mámor ezen pillanataiban, hogy a szerető szivek közzé 
még a csalódás keserű érzete állhatna egykor, mint egy I haragvó angyal kétélű pallosával ?

Napfény, borit, öröm, vágy, csalódás, boldogság és 
I fájdalom ah mi sokszor váltakoznak az élet utam!

Az ifju keblek boldogságát nem zavarta semmi sem, 
I Gyula a lugasban élvezte kedvesével a szerelem drága 

perczeit, Péter a fejér galambot simogatta, mely azonnal 
örvendve repült vállára, mihelyt megérkezett, fülébe sug- 

í dosott érthetetlen dolgokat, de Gyula elől futott, e kima- 
! gyarázhatlan ellenszenv feltűnt mindnyájuk előtt, tréfát 
: csináltak belőle, de Gyula bosszankodott, Péter pedig gon- 
I dotkozott.

(Folytatjuk)



bábon a felkössöntósek egymást érték, mely felköszön­
tések egyikének eredménye lett a kitiizötl czélra a te- 
lüllizetéseken kívül mintegy Hó fit, egy másiknak pedig, 
hogy ez alkalomból Kossuth Lajosnak, mint kinek dicső 
emlékével a honvéd nevezet szoros összeköttetésben
VHn _ táviratilag megtisztelő üdvözlet hutároztatott
küldetni. Ha mindenütt ily lelkesedés karolja fel u „lionvéd- 
menliáz“ ügyét, úgy nem sokára szép töke log kikere­
kedni E tánczvigalom anyagi eredményét még e pillanat­
ban egész pontossággal nem határozhatjuk meg; de any- 
nyit tudunk, hogy a bevétel a tSOO Irtot fejülhalailja, s mi­
vel a kiadás nem volt túlságos, a mennyiben maga a ven- 
déolösné T Spisákné asszony a termet ingyen szolgáltatta 
átCnielylyel egy maga 30 triót adományozott a nemes 
czélra minden kiadások levonásával is több lesz n tiszta 
jövedelem <100 írtnál.

Ez ideig felül adakoztak: Liszauer Ignácz 4 írt, 
Tóth József 1 Irt, Kállay János 2 fit, Kovács László 2 Irt, 
Sovány Péter 1 frt, llunyady József 3 frt, Orosz Ferencz 
1 irt, Mikecz Tamás 2 frt, Fejér Barna 1 frt, Nyiry János 
5 frt, Krasznay Péter 1 Irt, Barzó János 2 frt, Bonis Bar­
nabás első alispán 0 frt, Fisch Sámuel 1 frt, Ka hass y test­
vérek 2 frt, Nagy Adolf 1 Irt, Andresz Károly 2 irt, Sáry 
Pál 2 frt, Kőműves Károly 2 frt, Fábián Fenencz 1 frt, 
Kornstein Ignácz 2 frt, Stern József 1 frt, Istvánfy ... 1 
frt, Tichy ... 1 fit, N. Leo 1 frt, Kohn 1 frt, Czobel S. 1 
frt’ Pawy 2 frt, Hanfei 1 frt, Dr. Baruch 1 frt, Mandel . . .
1 frt, Czincz S. 3 frt, Krasznay Gábor 4 Irt, Pel ezer 3 frt, 
Tauscher Lajos 3 frt, Andrekovics 1 fit, Kabner 1 frt, 
Apagyi Antal 1 frt, Lányi 1 frt, Mesko Pál 2 fit, Blahunka
2 frt, Palánszki S. 2 frt, Oltványi Endre 1 fit, Maszer Ist­
ván i fit, Stern Emm. 1 frt, Groák 3 fi t, Mihalovich 1 frt, 
Bleyer H. 1 frt, Sztasek T. 2 frt. Flegmann Dr. 3 frt, Haas 
Mór 1 frt, Czukker H. 2 frt, Kegly Gusztáv 2 frt, Oláh < 
frt, Elek Mih. 2 frt, Korányi Imre 1 frt, Galúnfy L. \ frt, 
Zaja ez I. 1 frt, Sámuel! L. 4 frt, Glück D i frt, Kolm H. 2 
frt, Jármy Márton 4 frt, Reich B. 1 frt, Elek Gusztáv 4 frt, 
Gencsy F. 9 frt, Kovács Gy. 1 frt, Elek Mih id 4 frt, Mc- 
zössy Tamás 2 frt. A kik tévedésből kimaradtak volna, és 
az ezután jöhető adakozásokat jövő számunkban fog­
juk közleni.

— F. hó fí-kán a ref. egyház közgyűlést tartott, 
melyben a közelebbi értekezletnek múlt számunkban köz­
lőit azon indítványa, hogy a lelkész! állomás csak helyet­
tessel töltetnék be egy ideig, clvettetett, s egyetértöleg 
elhatároztatott rendes lelkészt választani. Ezen napon a 
lapunk hasábjairól is ismeretes Lukács Ödön tartotta pró­
ba-szónoklatát, jövő vasárnapra pedig az ismeretes re­
gényíró és holdmezövásárhelyi tanár Ábray Károly hivatott 
meg próba-szónoklatra Csak őrölnünk lehet, hogy a nyír­
egyházai ref. lelkészi állomás elnyeréséért ily jeles képe- 
zettsegü férfiak versenyeznek.

— Ifj. Csáthy Károly könyvkereskedése Debreczen- 
ben és Nyíregyházán átvette a Festi első magyar vonalzó 
s könyvnyomda részvény társaságnak kereskedelmi s gaz­
dasági mindennemű iró könyvek bizományi raktárát.

Ajánljuk a nagyérdemű közönség figyelmébe.
— Múlt héten farkasra nagyszerű haj tó vadászat ren­

deztetek. városunk erdejében, azonban az egyetlen farkas, 
mely elejtetek, nem elégítette ki teljesen a táplált vágya­
kat. Az elejtett farkas is perlekedésre szolgáltatott alkal­
mat , mert három lövést is kapván, mindenik lövés után 
más más egyéniség követelte a dicsőséget és a farkas tu­
lajdon jogát. Végre is, nagyon szépen azzal ért véget a 
vetélkedés, hogy a farkas bőre kisorsoltatok a tiszai viz- 
károsultak javára; de mivel egy épen meg nem tett szám 
lett a nyertes: reményijük, hogy a sorsolás még egyszer 
meg fog történni, minek annyival inkább örvendünk, mert 
az ínség enyhítésére annál több jutand. A vadászatot a 
sóstó szilájában kedélyes mulatság zárta be.

— A múlt héten Tokajban nagyszerű hajtó vadászat 
tartatott farkasra. Az eredmény a mint hallottuk 9 darab 
farkas elejtése lett. Ez mindenesetre kielégítőbb mulattság 
volt a nyíregyházi farkasvadászatnál.

— A farkasok garázdálkodnak. Nyíregy­
házán közönséges szokás, hogy a tanyákról nők magok­
ba n is beránduInak a városba taligán, dolgaik elintézése 
végett. Epen így ránilult be közelebb egy simái korvsmá- 
rosné. A kemény zord időben f. hó 8-kán est ve felé indult 
haza Ctközben a ló horkolni kezdett, közelben farkast 
sejtvén, a taligát elragadta, a szegény asszony kétségen 
kívül a hirtelen! rohanás következtében egyensúlyt 
vesztve, a taligáról leesett, s a vadállatok zsákmányául 
maradt. A ló a taligával hazament, hozzátartozói rosszat

sejtvén, az asszony keresésére indultak, meg is találták, 
de csak a farkasok által széttépett ruhája darabjait.

ögyanily esetet hullottunk a máté-szalkai vásárról 
hazatérő egy utasról, a ki is a csikorgó időben a szekérén 
nagyim megfázván, kissé leszállóit, hogy gyaloglás állal 
magát felmelegitsv, a szekértől elmaradt, s midőn a többi 
utasok megsokalták elmaradását, megállották, majd nevét 
kiáltozták, de midőn semmi hangot nem hallottak, keresé­
sére indullak. Ennek is csak ruhája darabjait hagyták 
meg a torkos vadállatok.

— A szabolcsmegyei takarékpénztál'-egylet“ rendes 
évi közgyűlése 1870. mávtius hó 7-dik napján d. e. 10 
órakor Nagykállóban az intézet, helyiségében fog megtar­
tatni, melyre a jogosultak személyesen vagy alapszabály- 
szerű meghatalmazottaik által megjelenni kéretnek.

Tanácskozás tárgyai :
Igazgatósági jelentés.
A megvizsgált számadások alapján az alapszabályzat 

I 6-dik §-sa értelmébeni intézkedés.
Alelnök választása.
A választmány által tett intézkedések s javaslatok 

megbirálása.
A választmány kiegészítése a 84-dik §-tts értelmében.
A magas kereskedelmi minisztériumtól leérkezett 

alapszabályokban tett módosítás tárgyalása.
Az intézet érdekében teendő indítványok tárgyalása.

So mossy Ignácz egyleti elnök.

HíyilUér.*)
Zabolcsmegye törvényszéki ülnöke Te­

kintetes Kállay Sándor ur 1869. év decz. 
19-től többek előtt oly álhireket terjeszt elle­
nem, melyek becsületemet sértik — vannak 
sokan, kik ezen híreknek hitelt adnak — 
ugyan ezért én alulírott a Káli a y Sándor ur 
által terjesztett híreket mindenki előtt 
rágalom és hazugságnak nyil­
vánítom, — miután pedig magam állításá­
nak sem kívánok egy oldalulag hitelt adatni, 
ugyan azért felhívom nevezett tekintetes Kál­
lay Sándor urat, méltóztassék 14 nap alatt 
becsületbirósághoz két tagot választani, és 
azon uraknak neveit hírlap utján, velem tu­
datni, hogy az általam már megválasztottak­
kal érintkezésbe jöhessenek, - egyelőre is
felkérem az alakulandó beesületbiróságot, 
hogy a hozandó ítéletet saját költségemre je- 

! len lap hasábjai közt a közönséggel tudassa.
Nagykálló, febr. 8. 1870.

Király Ferenc»
I hites ügyvéd.

*) E rovat ulatl közlőitekért csak a lajtúlialóság irányá­
ban vállal felelőséget. A S e e r k.

A nyíregyházi gabnacsarnokban
jegyzőkönyvileg beigtalott terményáruk o. értékben.

Alsó ausztriai mérő szerint

február 12.

j?Í fi
Búza — — — — 3.------4.10
Kétszeres — — — — 2.40—2.50
Rozs — — — — 2.35-2.45
Árpa sörfőzésre — — — -- ---

,, táplálékra — — — 1.80—1.90
ZaL — — — — 1 50—1.60
Kukoricza — — — 2.20-2.20
Bab — — 2.------3.—
Köles — — — — 2.20—2.25
Bükköny — — — 2 50—2.50
Mák — — — — 11-12 —
Repeze — — — — 7.-7.—
Lenmag — — — — 5------5.25
Olaj — — — — 25—26.—
Szesz, magyar iteze — — 16‘A—16 *4

Bécsi távirati börze-tndósitás. febr. 12.
i

5°/0 metalliques 59.95 — 5% metalliqucs máj. és 
I nov. kamattal 59 95 — 5% nemzeti kölcsön 7Q.20 — 
j 1860-diki államkölcsön 97.40 — Bankrészvények 733 

— Hitelrészvények 257.70 — London 125.75 — Ezüs* 
; 121.25 — Cs. kir. arany 5.81.

Felelős szerkesztő
Gyöngj ösy Sámuel.
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HIRDETÉSEK.

POPP J. G. gyakorló fogorvos urnák
Bécsben, Stadt. Bognergasse Kr. 2.

Az öregbedő korral (ughusom gyengébb és beteges, gyulád! 
Ifájdalmas és dagadt lett, a daganat még a szájpadlásig is elterjedt, mely 
la rágást és uyeldeklést is megnehezitette; a fogaim mozogtak, eltirej 
■állottak, húst és más egyéb ételt nem voltam képes megrágni. — Sok 
Ifeldicscrt fogszert használtam, többnyire minden hatás nélkül, neliá- 
Inyat nem elégséges, gyenge eredme'nynyel. Végre megkaptam azon! 
lAnalherin-gzájvizél, és már az első használat után észreve belő kön- 
Inyebülést éreztem ; egy párszori használattal uzonli in a daganat és gyu­
lladás elmúlt •, a fogak, melyeket ezelőtt ujjaimmal kihúzhattam volna 
Imegerősödtők, úgy, hogy ismét magát a kenyé/héjét és más egyéb, 
létkeket is megrághatok. Megörülve ezen feltűnő gyors, csudálatosául 
■kitűnő hatása felett az ön A n a t h o r i n-s zaj vizének, nem mu- 
|laszthatom el önnek legforróbb hálámat nyilvánítani, a mennyiben 
Ikitüuő jótékony hatásait, melyek fogfájdalmakban az illetőknél bebiz- 
lonyultak, mindenkinek ajánlom.

Drahotusz. május l-én 1867
Tisztelettel maradván

ÍKawadzky József, lovag.
*) Kapható Debree zenbe ti: Borsos és Rothsch•

I neck gyógyszertárában, C s a n a k Jó z s e f luszerkereskedé- 
Isében. Nagyváradon: Janky Antal, Huzclla A., Knorr uraknál. 
I.Nagy-Károlyban : Jelinek gyógysz. Nyíregyházán Reich és Pau-I 
llovics uraknál. Böszörményben: Lányi M. Nagy-Bányán: Tappl 
Is. gyógysz. Szinyér-Váralján: Gerber gyógyszert. Zilált: Weissl 
Igyógysz. Somlyó : Busz káig. és Társa. Tokajban: Kröczer A.l 
IS. A. Ujhely Reichard testvérek és Deutsch János. Tíiriik Sz.| 
■Miklóson: Mkó M. Szolnokon: Harapszky A. Kecskeméten 
lVlaehleid gyógyszertárában

*.<**.*•/' ,.v
.üs..vb.\lDSs WSU»w vi'wvi» *ák v¥NrVv

Belgiumi p«iriiíiii”Gi<‘iiú<*s|f
lM (sárga és kék) S|
í. ew 1481 i

Gépolaj (olaszországi faolaj) | Kátrány (veres és fekete, p|| 
ff* Kenőolaj (savanytaian rejt- tetőzetek festésére) |s|
«we czeolaj)
:ilE ^lod; ruieiii lámpa-olaj

Petroleum (amerikai) 
Ligroin
Paraíin és Stearin gyertya

Szurok 
(iyanta
Kufstelni Cement 
Gyapjmnosószer 
Gáliczkö

dmAW( ^abna-xtékok

I és egyéb czikkek legjobb minőségben és lcgjutányosabb áron kaphatók

linger fflektrifá
jij* kereskedésében, Pest, Váczi-út 58-dik szám, Balassa-féle ház közelében,

ja! Mindenféle lóhere, takarmányrépa és egyéb vetőmagvakat kívánatra _ 
flh bizományképen díjmentesen vásárlók be a legelső kézből s eredeti szám- |g|
íjp Iákkal szolgálok. |g|
® Árjegyzékek bénnentesen küldetnek. Levelezés magyar és német. |#|

mm ■dtlaSPus^üas* :Wu;C-

A nyíregyházi takarékpénz­
tár az összes pénzbetételeket 
1870. január 1-től 6° 0 kamatok­
kal tőkésíti.

Az igrazsrs6t»wá&*.

Nagy-Kalló városa közeiében 110 hold legjobb minőségű kaszáló, 
valamint a fehértói vasul állomáshoz fél óra távolságra fekvő 200 hold 
uj irtás, jelenben szántóföldnek használt jó minőségű föld, mind kellő 
szabad kézből eladó. Bővebb értesítést au ifj. Csáihy Károly könyvkeres­
kedő Nyíregyházán. 3 - 3.

lísa^ó 1816*61.

Bollka Bélánál, Nábrádon, u. p. Fehér-Gyarmat.
The Rising Star, 16 markos angol telivér pej mén. Nevelte gró 

Károlyi György. Apja: Forbidden Fruit, anyja Clio, Melbourne után. -- 
idegen kanczát hág 25 frlérl. — Lovásznak 1 frl. 3— 12

Özv. Nádasyné házában a Fatéren, egy tágas bolt és egy lak­
osztály Hz.-György naplói kiadó. Úgy szintén egy fűszer üzlet a legjobb 
helyen eiadó. 3 — 3.

Saladé ház.
Nyíregyházán a Szent-Mihály utczában a széna- 

és szaiinatér szögletéi képező 223. sz. ház szabadkézből1
eladó. Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal 2—3.
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Megpróbálva és ajánlva számos orvosi tekintélyek által.
Dr. BÉRINGUIER I,.

KORONA-SZESZE
Eredeti üveg

(A kölni vizek legjava)-—-

_____  __ — nemcsak mint kellemes illat ós
mosdóviz, hanem mint kitűnő segédgyógyszer is, mely az 
élelmüszereket élónkili és erősíti.

Kitűnő minőségű

llllllilf orvos-tudor 
NÖVÉKY-SZAPPANA Dr.ß BURCHARDTS „.

elismert szer a bor szépítésére es unomita kradteh- ü 

sara. mindennemű hörtiszíátalanság ellen, 
valamint sikerrel használható mindennemű fürdőkhü.' 
” gay eredeti lepecsételt csomagnak az ára 42kr o.é. “

— f, 11 >
.- V-: •

'X> : kV

Fit-. SSét'inguier

r,n,NÖVÉNY HAJFESTŐ-SZEHE
(tokban fog Iáit kefe és csészével együtt 5 fi t o. é.)

Tökéletesen czdlszeriinek elismert és ártalmatlannak bi ­
zonyul!, melylyel bajai, szukáit és szemöldököl, minden 
árnyazatu szilire tartósan festeni lehel

•>r- LKI3E5 te«ár
Növényi rudas haj-kenőcse

növeli a haj fényét és rugonyosságát, egyszersmind a fej­
tető szilárdítására is alkalmas. ” Egy eredeli db ára 5(; 
kr o. é. ™

Sir. BÉKi*«lT8KB
Növény-gyök iiajolaja

\ _ _ > hosszabb használatig tartó üvegekben l frivol.
a legalkalmasabb növény-alkatrészekből összeállítva, a 
haj és szakái épentartásáia erősítése és szépítésére, va­
lamin! az oly kellemetlen korpa és sömür gátlására.

FO«-PÁ6IKTAjrA‘

ye csomagocskákban 7U és 35 kr o. é.es mW*!
a fog és foghús legolcsóbb, legkényelmesb es 
legbiztosabb éper.tarlási — és liszliló szere, xysiif L; v p V11 •- ti i iám J _   .
gyszersmind kellemes íideséget kölcsönöz a szájüregnek.

BALZSAMOS OLAJBOGYÓ-SZAPPAN
mely e n y li e és egyúttal hatályos napi m o s d ó s z e r, 
móg <) legoYehh borii h ö \gy o k S j ( r 111 ( x L‘ 
számára is legjobban ajánlható. „ cigy eredeti csőm. ara
50 kr o. ö. ”

jftúá

Kapható Nyit egyházán Reich B. éu

IIíit'tilMfJ orvostudor

CMMA11EJ-0LUA,
l”Ml",cly a 'eyjol-11 mincséirii (Tiinahéjl 

főzet — és balzsamos olajok t sz-} 
szőlőléiéből áll. a haj fen tartusára 

SaCFLeTós szépítésére. Ára 85 kr o. é.

93 IKTITMC* orvostudor
^livény-lnij-SíMBéícscN

mely hatályos tápláló nedvek és növényi anyagok alkat­
részeiből áll. A hajnövés élesztősére szolgál. Ara 85 kr o.é.

A. fentebbi kitűnő luhjdonsáóuknál fogva elis- 
lűcrt czikkek Jótállás vállaltalik.

Pavlovits Imre kereskedéseihbeü.

y. Károly Itli.dó Kulajdonos. Dcbreczen 1870. Nyomatott a város konyvnymdájában


